
II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 884/2011 

(2011. gada 22. augusts) 

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK) 
Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo 
muitas tarifu ( 1 ) un jo īpaši tās 9. panta 1. punkta 
a) apakšpunktu, 

tā kā: 

(1) Lai nodrošinātu Regulai (EEK) Nr. 2658/87 pievienotās 
kombinētās nomenklatūras vienādu piemērošanu, ir jāpa
redz pasākumi attiecībā uz šās regulas pielikumā minēto 
preču klasifikāciju. 

(2) Regulā (EEK) Nr. 2658/87 ir izklāstīti vispārīgie kombi
nētās nomenklatūras interpretācijas noteikumi. Lai piemē
rotu tarifus vai citus pasākumus, kas saistīti ar preču 
tirdzniecību, šie noteikumi attiecas arī uz jebkuru citu 
nomenklatūru, kura pilnībā vai daļēji balstās uz to vai 
pievieno tai kādas papildu apakšnodaļas un ir izveidota 
ar īpašiem Savienības noteikumiem. 

(3) Šās regulas pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces 
saskaņā ar minētajiem vispārīgajiem noteikumiem jākla
sificē saskaņā ar KN kodu, kas norādīts minētās tabulas 
2. ailē, atbilstīgi 3. ailē noteiktajam pamatojumam. 

(4) Ir lietderīgi paredzēt, ka saistošo izziņu par tarifu, ko 
attiecībā uz preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 
izdevušas dalībvalstu muitas iestādes, bet kas neatbilst šās 
regulas noteikumiem, šās izziņas turētājs var turpināt 
izmantot trīs mēnešus saskaņā ar 12. panta 6. punktu 
Padomes 1992. gada 12. oktobra Regulā (EEK) 
Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi ( 2 ). 

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas 
kodeksa komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Preces, kas aprakstītas pielikuma tabulas 1. ailē, kombinētajā 
nomenklatūrā klasificē ar KN kodu, kas norādīts tabulas 2. ailē. 

2. pants 

Saistošo izziņu par tarifu, ko izdevušas dalībvalstu muitas 
iestādes, bet kas neatbilst šās regulas noteikumiem, saskaņā ar 
Regulas (EEK) Nr. 2913/92 12. panta 6. punktu var turpināt 
izmantot trīs mēnešus. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.
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( 1 ) OV L 256, 7.9.1987., 1. lpp. ( 2 ) OV L 302, 19.10.1992., 1. lpp.



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2011. gada 22. augustā 

Komisijas 
un tās priekšsēdētāja vārdā – 

Komisijas loceklis 

Algirdas ŠEMETA 

PIELIKUMS 

Preču apraksts Klasifikācija 
(KN kods) Pamatojums 

(1) (2) (3) 

Dezoksiribonukleāzes ferments ar aktivitātes inter
vālu 10 000–25 000 vienības/mg uzglabāšanai 
paredzētā ūdeni saturošā buferšķīdumā, kura pH 
ir 6,5. 

Izstrādājums ir sagatavots mazumtirdzniecībai 
laboratoriju vajadzībām reversās transkriptāzes 
polimerāzes ķēdes reakcijas (RT-PCR) noteikšanai. 

3507 90 90 Klasifikācija noteikta, ievērojot 1. un 6. vispārīgo 
kombinētās nomenklatūras interpretācijas notei
kumu un KN koda 3507, 3507 90 un 
3507 90 90 formulējumu. 

Izstrādājuma sagatavošanas veids ļauj saglabāt 
fermenta aktivitāti uzglabāšanas laikā. Izstrādājums 
nesatur nekādas citas vielas, izņemot pašu 
fermentu, kas ļauj noteikt detektēšanas reakciju. 
Tādēļ šo izstrādājumu nevar klasificēt pozīcijā 3822 
kā diagnostikas vai laboratorijas reaģentu. 

Ņemot vērā izstrādājuma sastāvu, tas jāuzskata par 
gatavu fermentu pozīcijas 3507 nozīmē. 

Tādēļ izstrādājums klasificējams ar KN kodu 
3507 90 90 kā citi gatavi fermenti, kas citur nav 
minēti un iekļauti.
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